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Rezolucija Europskog parlamenta o stanju u Južnom Sudanu
(2014/2512(RSP))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Povelju Ujedinjenih naroda,

– uzimajući u obzir Opću deklaraciju o ljudskim pravima iz 1948.,

– uzimajući u obzir Konvencije UN-a o izbjeglicama,

– uzimajući u obzir Sveobuhvatni mirovni sporazum (CPA), potpisan 9. siječnja 2005.,

– uzimajući u obzir rezolucije Vijeća sigurnosti UN-a 1990 (2011), 1996 (2011), 1997 
(2011) i 1999 (2011),

– uzimajući u obzir deklaraciju Afričke unije od 31. siječnja 2011.,

– uzimajući u obzir mandat misije UN-a u Južnom Sudanu (UNMISS),

– uzimajući u obzir članak 110. stavak 2. Poslovnika,

A. budući da je Južni Sudan, s višeetničkim stanovništvom, kao rezultat Sveobuhvatnog 
mirovnog sporazuma (CPA) iz 2005. i referenduma održanog samo na jugu Sudana, u 
srpnju 2011. postala neovisna država;

B. budući da je zbog unutarnjih nesuglasica u vladajućem Narodnom pokretu za oslobođenje 
Sudana predsjednik Salva Kiir Mayardit raspustio cijelu vladu i u srpnju 2013. razriješio 
dužnosti potpredsjednika Rieka Machara;

C. budući da se sukob razvio oko pitanja vladavine zemljom i imenovanja na rukovodeće 
položaje postali su način prikupljanja bogatstva zahvaljujući visokim plaćama i pristupu 
neograničenim povlasticama i uslugama;

D. budući da je otpušteni potpredsjednik navodno pokušao izvršiti državni udar u prosincu 
2013., nakon čega je uhićeno 11 političara pristaša Rieka Machara, i budući da je 
predsjednik ustrajao na tome da ih se izvede pred sud;

E. budući da su nekadašnje paravojne skupine postale dio Narodnog pokreta za oslobođenje 
Sudana, iako su i dalje zadržale svoju nekadašnju strukturu i vodstvo; budući da su izdaci 
za vojsku u 2012. iznosili 10,32 % BDP-a zemlje, što je najveći proporcionalni iznos na 
svijetu;

F. budući da se u borbi za vlast nastoji stvoriti i iskoristiti etnička podijeljenost stanovništva, 
što bi moglo prerasti u etnički rat koji bi doveo Južni Sudan do ruba građanskog rata;

G. budući da civilno društvo zahtijeva mirno političko rješenje problema;
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H. budući da se od 15. prosinca 2013. u izvješćima procjenjuje da se broj većinom civilnih 
žrtava popeo na više od 1 000, i da se u mnogim dijelovima zemlje nalaze masovne 
grobnice; budući da se procjenjuje da je 400 000 ljudi interno raseljeno, a neki od njih već 
se kreću prema susjednim zemljama, i da je UN optužio i vladu i pobunjenike za 
uzrokovanje humanitarne krize;

I. budući da je područje u kojem je zabilježeno najviše sukoba u regiji Jonglei nedaleko 
granice s Etiopijom; budući da bi kriza u Južnom Sudanu, s obzirom na izvješća i optužbe 
o uključivanju ugandskih i sudanskih postrojbi u sukob na strani predsjednika Kiira, 
mogla destabilizirati veliki dio istočne Afrike;

J. budući da posrednici istočnoafričkog regionalnog bloka IGAD-a (Međuvladine uprave za 
razvoj) trenutno predvode pregovore u Addisu Ababi između predstavnika dvaju 
suprotstavljenih strana;

K. budući da je vlada Južnog Sudana 2012. odlučila obustaviti proizvodnju nafte na sjeveru 
zemlje, što je rezultiralo gospodarskim propadanjem i znatnim padom BDP-a, a stvaran 
rast procjenjuje se na -47,6 %; budući da je kao posljedica sukoba proizvodnja nafte u 
pokrajini Unity gotovo potpuno zaustavljena;

L. budući da je sukob razotkrio nesposobnost rješavanja najhitnijih problema s kojima se 
suočava stanovništvo; 

M. budući da je Republika Južni Sudan jedna od najsiromašnijih i najmanje razvijenih 
zemalja na svijetu, s 50 % svog stanovništva koje živi ispod granice siromaštva, s 
najvećom stopom smrtnosti majki na svijetu i jednom od najviših stopa smrtnosti 
novorođenčadi na svijetu, nepismenošću od otprilike 75 % i svega jednom trećinom 
stanovništva koje ima pristup čistoj vodi;

N. budući da Južni Sudan obiluje plodnom poljoprivrednom zemljom i prirodnim resursima 
osim nafte kao što su željezna rudača, bakar, dijamanti i zlato;

O. budući da je UNMISS naslijedio misiju UN-a u Sudanu (UNMIS) i uspostavljen je 9. 
srpnja 2011. s 7000 pripadnika vojnog osoblja;

P. budući da je od svoje uspostave Južni Sudan uglavnom ovisio o financijskoj potpori 
nekoliko država, prije svega Sjedinjenih Američkih Država i Ujedinjene Kraljevine;

1. izražava duboku zabrinutost zbog rastućeg sukoba koji uzrokuje civilne žrtve, poziva 
zaraćene strane na trenutan prekid vatre i izražava svoju potporu neutralnom posredovanju 
s ciljem postizanja brzog dogovora;

2. podržava poziv civilnog društva da se nađe mirno političko rješenje; poziva na političko i 
nenasilno rješavanje unutarnjih nesuglasica i na razoružavanje/raspuštanje paravojnih 
postrojbi;

3. poziva na povećanje humanitarne pomoći za civilno stanovništvo zahvaćeno sukobom i za 
one koji napuštaju to područje; traži od obje strane da omoguće neometan pristup 
agencijama UN-a koje donose tu pomoć;
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4. traži od EU-a i država članica da povećaju financiranje susjednih zemalja kako bi im se 
pomoglo da se nose s prilivom izbjeglica; poziva EU i države članice da otvore svoje 
granice izbjeglicama koje bježe od krize u Južnom Sudanu;

5. poziva susjedne zemlje i druge snage da se suzdrže od vojnih intervencija u toj zemlji; 
poziva pogotovo države članice da obustave isporuke oružja ili vojne opreme Južnom 
Sudanu i da obustave sav izvoz oružja u regiju;

6. naglašava da je potrebno da prirodni resursi te zemlje, osobito proizvodnja nafte, budu 
pod nadzorom države i da ih država koristi za dobrobit cijelog naroda, prosperitet zemlje i 
za rješavanje problema gladi i siromaštva; 

7. ističe da bi vlada Južnog Sudana trebala iskoristiti dobivena sredstva za hvatanje u koštac 
s uzrocima katastrofalne gospodarske situacije u zemlji, nejednakosti i ekstremnog 
siromaštva;

8. naglašava da bi se stanje moglo poboljšati kad bi vlada poštovala građanska, ekonomska, 
socijalna i demokratska prava naroda;

9. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću, Komisiji, vladi Južnog 
Sudana, vladi Sudana, vladi Etiopije, vladi Ugande i Afričkoj uniji.


